
270 WINCHESTER BRASS CASE - NOSLER 270 WINCHESTER BRASS
50/BOX

Nosler takes a few extra steps with their brass to make it a premium component
for the handloader. The brass is first weigh-sorted to within + or - 0.5 grains, then
the flash holes are deburred. Nosler completes the case prep with neck sizing
and chamfering the inside and outside of the case mouth. All Nosler unprimed
brass bears the Nosler headstamp.

Attributes

Name: NOSLER 270 WINCHESTER BRASS 50/BOX
Manufacturer: NOSLER
Product no.: 749005477
Mfr. No.: 10155
Cartridge: 270 Winchester
Rounds: 50
Quantity: 50
Delivery weight: 0.635kg
UPC: 054041101554

Item details

US export classification: 0A505.x
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Sicherheitsanleitung für die Nosler 270 Winchester
Messinghülsen

Einführung
Danke, dass du dich für die Nosler 270 Winchester Messinghülsen entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige
Sicherheitsinformationen und Anweisungen für die ordnungsgemäße Verwendung, um ein sicheres und effektives
Erlebnis für Handlader zu gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig durch, bevor du das Produkt
verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur von Personen verwendet wird, die über Kenntnisse im Bereich
Feuerwaffen und Handladen verfügen.
Befolge immer die Empfehlungen und Richtlinien des Herstellers bei der Verwendung von
Munitionskomponenten.
Lagere die Messinghülsen an einem kühlen, trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung und
Feuchtigkeit, um eine Verschlechterung zu verhindern.
Überprüfe alle Messinghülsen auf Mängel, bevor du sie verwendest. Verwende keine beschädigten oder
deformierten Hülsen.
Halte dieses Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Gehe mit allen Messinghülsen vorsichtig um, um Verletzungen zu vermeiden.
Trage geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe, beim Umgang mit Messing
und während des Handladeprozesses.
Sei dir der potenziellen Gefahren beim Wiederladen bewusst, wie dem Risiko einer versehentlichen Entladung
oder der Exposition gegenüber Blei.
Befolge die richtigen Verfahren zur Reinigung und Wartung deiner Wiederladegeräte, um einen sicheren
Betrieb zu gewährleisten.
Überschreite nicht die empfohlenen Ladespezifikationen, wie sie in seriösen Wiederladehandbüchern
aufgeführt sind.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung der Messinghülsen

Wiege die Messinghülsen, um eine Konsistenz innerhalb von + oder 0,5 Grain sicherzustellen.
Entgrate die Zündlöcher, um scharfe Kanten zu beseitigen, die das Setzen der Zündhütchen
beeinträchtigen könnten.
Führe eine Nackenvergrößerung durch und kantenschleife die Innen und Außenseite des
Hülsenmundes für optimales Setzen des Geschosses.

Wiederladeprozess

Verwende nur kompatible Pulver, Zündhütchen und Geschosse, die in Wiederladehandbüchern
empfohlen werden.
Befolge die spezifischen Anweisungen im Wiederladehandbuch für deine gewählten Komponenten.
Überprüfe immer die Pulverladungen und stelle sicher, dass die Messungen vor dem Laden korrekt
sind.

Nach dem Wiederladen

Lagere geladene Munition an einem sicheren und geschützten Ort.
Kennzeichne alle geladenen Patronen deutlich mit den Ladespezifikationen und dem Datum des
Wiederladens.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge beschädigte oder unbrauchbare Messinghülsen gemäß den örtlichen Vorschriften.
Wirf Messinghülsen nicht im normalen Haushaltsmüll weg. Ziehe stattdessen Recyclingmöglichkeiten in
deiner Nähe in Betracht.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen bezüglich der Nosler 270 Winchester Messinghülsen wende dich bitte an den Hersteller
oder deinen Verkaufsort für Unterstützung. Stelle immer sicher, dass du die neuesten Sicherheitsinformationen und
Updates zum Produkt hast.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen kannst du ein sicheres und angenehmes
Handladeerlebnis mit den Nosler 270 Winchester Messinghülsen gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit für
Sicherheit und verantwortungsvolle Nutzung.
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Safety Instruction Guide for Nosler 270 Winchester
Brass Case

Introduction
Thank you for choosing the Nosler 270 Winchester Brass Case. This guide provides essential safety information and
instructions for proper use, ensuring a safe and effective experience for handloaders. Please read this guide
thoroughly before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only by individuals who are knowledgeable about firearms and handloading
practices.
Always follow the manufacturer's recommendations and guidelines when using ammunition components.
Store brass cases in a cool, dry place away from direct sunlight and moisture to prevent deterioration.
Inspect all brass cases for defects before use. Do not use any damaged or deformed cases.
Keep this product out of reach of children and unauthorized users.

Specific Safety Precautions for Use
Handle all brass cases with care to avoid injury.
Wear appropriate safety gear, including safety glasses and gloves, when handling brass and during the
handloading process.
Be aware of potential hazards associated with reloading, such as the risk of accidental discharge or exposure
to lead.
Follow proper procedures for cleaning and maintaining reloading equipment to ensure safe operation.
Do not exceed recommended load specifications as outlined in reputable reloading manuals.

Instructions for Installation and Usage

Preparation of Brass Cases

Weighsort brass cases to ensure consistency within + or 0.5 grains.
Deburr flash holes to eliminate sharp edges that may affect primer seating.
Perform neck sizing and chamfer the inside and outside of the case mouth for optimal bullet seating.

Reloading Process

Use only compatible powders, primers, and bullets as recommended in reloading manuals.
Follow the specific instructions provided in the reloading manual for your chosen components.
Always doublecheck powder charges and ensure proper measurements before loading.

PostReloading Handling

Store loaded ammunition in a safe and secure location.
Label all loaded ammunition clearly with the load specifications and date of reloading.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or unusable brass cases in accordance with local regulations.
Do not throw brass cases in regular household waste. Instead, consider recycling options available in your
area.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Nosler 270 Winchester Brass Case, please reach out to the
manufacturer or your point of purchase for assistance. Always ensure that you have the latest safety information and
updates regarding the product.



By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and enjoyable handloading experience
with the Nosler 270 Winchester Brass Case. Thank you for your attention to safety and responsible use.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la Vaina de
Cobre 270 Winchester de Nosler

Introducción
Gracias por elegir la Vaina de Cobre 270 Winchester de Nosler. Esta guía proporciona información esencial de
seguridad e instrucciones para el uso adecuado, asegurando una experiencia segura y efectiva para los
recargadores. Por favor, lee esta guía detenidamente antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto sea utilizado solo por personas que tengan conocimientos sobre armas de
fuego y prácticas de recarga.
Siempre sigue las recomendaciones y pautas del fabricante al usar componentes de munición.
Almacena las vainas de cobre en un lugar fresco y seco, lejos de la luz solar directa y la humedad para
prevenir su deterioro.
Inspecciona todas las vainas de cobre en busca de defectos antes de usarlas. No utilices ninguna funda
dañada o deformada.
Mantén este producto fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Maneja todas las vainas de cobre con cuidado para evitar lesiones.
Usa el equipo de seguridad adecuado, incluyendo gafas de seguridad y guantes, al manipular el cobre y
durante el proceso de recarga.
Sé consciente de los peligros potenciales asociados con la recarga, como el riesgo de descarga accidental o
exposición al plomo.
Sigue los procedimientos adecuados para limpiar y mantener el equipo de recarga para asegurar un
funcionamiento seguro.
No excedas las especificaciones de carga recomendadas según lo indicado en manuales de recarga de
confianza.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación de las Vainas de Cobre

Clasifica las vainas de cobre por peso para asegurar consistencia dentro de + o 0.5 granos.
Desbarba los agujeros de percusión para eliminar bordes afilados que puedan afectar el asiento del
fulminante.
Realiza el dimensionado del cuello y chaflán en el interior y exterior de la boca de la funda para un
óptimo asiento de la bala.

Proceso de Recarga

Usa solo pólvoras, fulminantes y balas compatibles según lo recomendado en los manuales de
recarga.
Sigue las instrucciones específicas proporcionadas en el manual de recarga para tus componentes
elegidos.
Siempre verifica las cargas de pólvora y asegúrate de que las medidas sean correctas antes de cargar.

Manejo Posterior a la Recarga

Almacena la munición cargada en un lugar seguro y protegido.
Etiqueta toda la munición cargada claramente con las especificaciones de carga y la fecha de recarga.

Instrucciones de Eliminación



Desecha cualquier vaina de cobre dañada o inutilizable de acuerdo con las regulaciones locales.
No arrojes las vainas de cobre en la basura doméstica regular. En su lugar, considera las opciones de
reciclaje disponibles en tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre la Vaina de Cobre 270 Winchester de Nosler, te recomendamos que te
pongas en contacto con el fabricante o tu punto de compra para obtener asistencia. Siempre asegúrate de tener la
información de seguridad más reciente y actualizaciones sobre el producto.

Al seguir estas pautas de seguridad e instrucciones, puedes asegurar una experiencia de recarga segura y
agradable con la Vaina de Cobre 270 Winchester de Nosler. Gracias por tu atención a la seguridad y uso
responsable.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Bossoli Nosler
270 Winchester

Introduzione
Grazie per aver scelto i Bossoli Nosler 270 Winchester. Questa guida fornisce informazioni essenziali sulla sicurezza
e istruzioni per un uso corretto, garantendo un'esperienza sicura ed efficace per chi ricarica. Si prega di leggere
attentamente questa guida prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo da individui che hanno conoscenze in merito a armi da fuoco e
pratiche di ricarica.
Seguire sempre le raccomandazioni e le linee guida del produttore quando si utilizzano componenti di
munizioni.
Conservare i bossoli in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole e dall'umidità per
prevenire deterioramenti.
Ispezionare tutti i bossoli per difetti prima dell'uso. Non utilizzare bossoli danneggiati o deformati.
Tenere questo prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Maneggiare tutti i bossoli con cura per evitare infortuni.
Indossare equipaggiamento di sicurezza adeguato, inclusi occhiali protettivi e guanti, quando si maneggiano
bossoli e durante il processo di ricarica.
Essere consapevoli dei potenziali rischi associati alla ricarica, come il rischio di spari accidentali o esposizione
al piombo.
Seguire le procedure corrette per la pulizia e la manutenzione dell'attrezzatura di ricarica per garantire un
funzionamento sicuro.
Non superare le specifiche di carico raccomandate come indicato nei manuali di ricarica affidabili.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione dei Bossoli

Pesare e selezionare i bossoli per garantire una coerenza entro + o 0,5 grani.
Smussare i fori di accensione per eliminare spigoli vivi che potrebbero influenzare il montaggio del
primer.
Eseguire la dimensionatura del collo e smussare l'interno e l'esterno della bocca del bossolo per una
migliore sistemazione del proiettile.

Processo di Ricarica

Utilizzare solo polveri, primer e proiettili compatibili come raccomandato nei manuali di ricarica.
Seguire le istruzioni specifiche fornite nel manuale di ricarica per i componenti scelti.
Controllare sempre due volte le dosi di polvere e garantire misurazioni corrette prima del caricamento.

Maneggiamento PostRicarica

Conservare le munizioni caricate in un luogo sicuro e protetto.
Etichettare chiaramente tutte le munizioni caricate con le specifiche del carico e la data di ricarica.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali bossoli danneggiati o inutilizzabili in conformità con le normative locali.
Non gettare i bossoli nei rifiuti domestici. Invece, considerare opzioni di riciclaggio disponibili nella propria
area.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto



Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante i Bossoli Nosler 270 Winchester, si prega di contattare il
produttore o il punto di acquisto per assistenza. Assicurarsi sempre di avere le ultime informazioni sulla sicurezza e
aggiornamenti riguardanti il prodotto.

Seguendo queste linee guida e istruzioni di sicurezza, è possibile garantire un'esperienza di ricarica sicura e
piacevole con i Bossoli Nosler 270 Winchester. Grazie per la vostra attenzione alla sicurezza e all'uso responsabile.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Łuski Nosler 270
Winchester

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór łuski Nosler 270 Winchester. Niniejsza instrukcja zawiera istotne informacje dotyczące
bezpieczeństwa oraz instrukcje dotyczące prawidłowego użytkowania, co zapewni bezpieczne i skuteczne
doświadczenie dla osób zajmujących się ręcznym ładowaniem amunicji. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą
instrukcją przed użyciem produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany tylko przez osoby posiadające wiedzę na temat broni palnej i praktyk
ręcznego ładowania.
Zawsze stosuj się do zaleceń i wskazówek producenta podczas korzystania z komponentów amunicji.
Przechowuj łuski w chłodnym i suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła słonecznego i wilgoci, aby
zapobiec ich pogorszeniu.
Sprawdź wszystkie łuski pod kątem wad przed użyciem. Nie używaj uszkodzonych lub zdeformowanych
łusek.
Trzymaj ten produkt z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Obsługuj wszystkie łuski z ostrożnością, aby uniknąć urazów.
Noś odpowiednie środki ochrony osobistej, w tym okulary ochronne i rękawice, podczas obsługi łusek i
procesu ręcznego ładowania.
Bądź świadomy potencjalnych zagrożeń związanych z ładowaniem, takich jak ryzyko przypadkowego
wystrzału lub narażenie na ołów.
Stosuj prawidłowe procedury czyszczenia i konserwacji sprzętu do ładowania, aby zapewnić bezpieczne
działanie.
Nie przekraczaj zalecanych specyfikacji ładunków, jak określono w wiarygodnych podręcznikach do
ładowania.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie Łusek

Sortuj łuski według wagi, aby zapewnić spójność w granicach + lub 0,5 grama.
Wygładź otwory zapłonowe, aby wyeliminować ostre krawędzie, które mogą wpływać na osadzenie
zapalnika.
Wykonaj sizing neck i fazuj wewnętrzne oraz zewnętrzne krawędzie wlotu łuski dla optymalnego
osadzenia pocisku.

Proces Ładowania

Używaj tylko zgodnych prochów, zapalników i pocisków, jak zalecają podręczniki do ładowania.
Stosuj się do szczegółowych instrukcji zawartych w podręczniku do ładowania dla wybranych
komponentów.
Zawsze podwójnie sprawdzaj ładunki prochu i upewnij się, że pomiary są prawidłowe przed
załadowaniem.

Obsługa po Ładowaniu

Przechowuj załadowaną amunicję w bezpiecznym i zabezpieczonym miejscu.
Wyraźnie oznacz wszystkie załadowane naboje z informacjami o specyfikacjach ładunków i dacie
ładowania.

Instrukcje dotyczące Utylizacji



Utylizuj wszelkie uszkodzone lub nieużyteczne łuski zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj łusek do zwykłych odpadów domowych. Zamiast tego rozważ opcje recyklingu dostępne w
Twoim rejonie.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących łuski Nosler 270 Winchester, skontaktuj się z
producentem lub miejscem zakupu w celu uzyskania pomocy. Zawsze upewnij się, że masz najnowsze informacje
dotyczące bezpieczeństwa i aktualizacji dotyczących produktu.

Przestrzegając tych wytycznych bezpieczeństwa i instrukcji, możesz zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne
doświadczenie związane z ręcznym ładowaniem amunicji z użyciem łuski Nosler 270 Winchester. Dziękujemy za
zwrócenie uwagi na bezpieczeństwo i odpowiedzialne użytkowanie.
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Turvallisuusohjeet Nosler 270 Winchester Brass Case
tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit Nosler 270 Winchester Brass Case tuotteen. Tämä opas tarjoaa olennaista turvallisuustietoa ja
ohjeita oikean käytön varmistamiseksi, jotta käsityöläisille saadaan turvallinen ja tehokas kokemus. Lue tämä opas
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käyttävät vain henkilöt, jotka tuntevat aseet ja käsityöläiskäytännöt.
Noudata aina valmistajan suosituksia ja ohjeita ammuksien komponenttien käytössä.
Säilytä messinkihylsyt viileässä, kuivassa paikassa, pois suorasta auringonvalosta ja kosteudesta, jotta ne
eivät vaurioidu.
Tarkista kaikki messinkihylsyt vaurioiden varalta ennen käyttöä. Älä käytä vahingoittuneita tai vääristyneitä
hylsyjä.
Pidä tämä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käsittele kaikkia messinkihylsyjä varovasti vammojen välttämiseksi.
Käytä asianmukaista suojavarustusta, mukaan lukien suojalaseja ja käsineitä, käsitellessäsi messinkiä ja
latausprosessin aikana.
Ole tietoinen lataamiseen liittyvistä mahdollisista vaaroista, kuten vahingossa tapahtuvan laukaisun tai
lyijyaltistuksen riskistä.
Noudata asianmukaisia menettelyjä latausvälineiden puhdistamiseen ja ylläpitoon turvallisen toiminnan
varmistamiseksi.
Älä ylitä suositeltuja latausmääräyksiä, kuten arvostetuissa latausoppaisissa on mainittu.

Asennus ja käyttöohjeet

Messinkihylsyjen valmistelu

Lajittele messinkihylsyt painon mukaan varmistaaksesi yhdenmukaisuuden + tai 0,5 grammaa.
Poista salamat terävistä reunoista, jotka voivat vaikuttaa sytyttimen istutukseen.
Suorita kaulan koon säätö ja viistele hylsyn suun sisä ja ulkopinta optimaalista luodin istutusta varten.

Latausprosessi

Käytä vain yhteensopivia jauheita, sytyttimiä ja luoteja, kuten latausoppaisissa suositellaan.
Noudata valittujen komponenttien latausoppaassa annettuja erityisiä ohjeita.
Tarkista aina jauhemäärät ja varmista oikeat mittaukset ennen lataamista.

Lataamisen jälkeinen käsittely

Säilytä ladattua ammusta turvallisessa ja suojatussa paikassa.
Merkitse kaikki ladattu ammuksia selkeästi latausmääräyksillä ja latauspäivämäärällä.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vahingoittuneet tai käyttökelvottomat messinkihylsyt paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä messinkihylsyjä tavalliseen kotitalousjätteeseen. Sen sijaan harkitse kierrätysmahdollisuuksia
alueellasi.

Lisätietoja ja tuki



Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita Nosler 270 Winchester Brass Case tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan
tai ostopisteeseesi apua varten. Varmista aina, että sinulla on viimeisimmät turvallisuustiedot ja päivitykset
tuotteesta.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja ohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän latauskokemuksen Nosler
270 Winchester Brass Case tuotteella. Kiitos huomiostasi turvallisuuteen ja vastuulliseen käyttöön.
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Säkerhetsinstruktioner för Nosler 270 Winchester
Brass Case

Introduktion
Tack för att du valt Nosler 270 Winchester Brass Case. Denna guide ger viktig säkerhetsinformation och instruktioner
för korrekt användning, vilket säkerställer en säker och effektiv upplevelse för handladdare. Vänligen läs denna guide
noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten endast används av personer som har kunskap om skjutvapen och handladdningspraxis.
Följ alltid tillverkarens rekommendationer och riktlinjer när du använder ammunitionens komponenter.
Förvara mässingshylsor på en sval och torr plats, skyddad från direkt solljus och fukt för att förhindra
försämring.
Inspektera alla mässingshylsor för defekter innan användning. Använd inte skadade eller deformera hylsor.
Håll denna produkt utom räckhåll för barn och obehöriga användare.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Hantera alla mässingshylsor med omsorg för att undvika skador.
Använd lämplig skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon och handskar, när du hanterar mässing och
under handladdningsprocessen.
Var medveten om potentiella faror som är förknippade med omladdning, såsom risken för oavsiktlig avfyrning
eller exponering för bly.
Följ korrekta rutiner för rengöring och underhåll av omladdningsutrustning för att säkerställa säker drift.
Överskrid inte rekommenderade laddningsspecifikationer enligt vad som anges i pålitliga
omladdningsmanualer.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse av mässingshylsor

Vägsortera mässingshylsor för att säkerställa konsistens inom + eller 0,5 grains.
Avgradning av tändhål för att eliminera vassa kanter som kan påverka tändsitsen.
Utför halsstorlek och fasning av insidan och utsidan av hylsmunnen för optimal kulans placering.

Omladdningsprocess

Använd endast kompatibla pulvren, tändhattarna och kulorna som rekommenderas i
omladdningsmanualer.
Följ de specifika instruktionerna i omladdningsmanualen för dina valda komponenter.
Kontrollera alltid pulvret och säkerställ korrekta mått innan laddning.

Efter omladdning hantering

Förvara laddad ammunition på en säker och trygg plats.
Märk all laddad ammunition tydligt med laddningsspecifikationer och datum för omladdning.

Avfallsinstruktioner
Kasta eventuella skadade eller oanvändbara mässingshylsor i enlighet med lokala föreskrifter.
Släng inte mässingshylsor i vanligt hushållsavfall. Överväg istället återvinningsalternativ som finns tillgängliga i
ditt område.

Kontaktinformation för ytterligare stöd



För eventuella frågor eller bekymmer angående Nosler 270 Winchester Brass Case, vänligen kontakta tillverkaren
eller din inköpspunkt för hjälp. Se alltid till att du har den senaste säkerhetsinformationen och uppdateringarna
angående produkten.

Genom att följa dessa säkerhetsriktlinjer och instruktioner kan du säkerställa en säker och njutbar
handladdningsupplevelse med Nosler 270 Winchester Brass Case. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet och
ansvarsfull användning.



1.  

2.  

3.  

Bezpečnostní pokyny pro Nosler 270 Winchester
Brass Case

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Nosler 270 Winchester Brass Case. Tento průvodce poskytuje důležité bezpečnostní
informace a pokyny pro správné použití, které zajišťují bezpečné a efektivní zkušenosti pro nabíječe. Před použitím
výrobku si prosím důkladně přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby výrobek používali pouze jednotlivci, kteří mají znalosti o střelných zbraních a praktikách
nabíjení.
Vždy dodržujte doporučení a pokyny výrobce při používání komponentů munice.
Skladujte mosazné nábojnice na chladném a suchém místě, mimo přímé sluneční světlo a vlhkost, aby se
zabránilo zhoršení.
Před použitím zkontrolujte všechny mosazné nábojnice na vady. Nepoužívejte žádné poškozené nebo
deformované nábojnice.
Udržujte tento výrobek mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Manipulujte se všemi mosaznými nábojnicemi opatrně, abyste se vyhnuli zranění.
Při manipulaci s mosazí a během procesu nabíjení noste vhodné ochranné pomůcky, včetně ochranných brýlí
a rukavic.
Buďte si vědomi potenciálních rizik spojených s nabíjením, jako je riziko náhodného výstřelu nebo vystavení
olovu.
Dodržujte správné postupy pro čištění a údržbu nabíjecího zařízení, abyste zajistili bezpečnou operaci.
Nepřekračujte doporučené specifikace náplně, jak je uvedeno v důvěryhodných nabíjecích příručkách.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava mosazných nábojnic

Zvážte a roztřiďte mosazné nábojnice, abyste zajistili konzistenci v rámci + nebo 0,5 zrna.
Odstraňte otřepy z zápalových otvorů, abyste eliminovali ostré hrany, které mohou ovlivnit usazení
zápalek.
Pro optimální usazení projektilu proveďte velikost hrdla a zkosení vnitřní a vnější strany ústí nábojnice.

Proces nabíjení

Používejte pouze kompatibilní prachy, zápalky a projektily, jak je doporučeno v nabíjecích příručkách.
Dodržujte konkrétní pokyny uvedené v nabíjecí příručce pro vybrané komponenty.
Vždy zkontrolujte dávkování prachu a zajistěte správné měření před nabíjením.

Manipulace po nabíjení

Skladujte nabité náboje na bezpečném a zabezpečeném místě.
Jasně označte všechny nabité náboje specifikacemi náplně a datem nabíjení.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli poškozené nebo nepoužitelné mosazné nábojnice v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte mosazné nábojnice do běžného domácího odpadu. Místo toho zvažte možnosti recyklace
dostupné ve vaší oblasti.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se Nosler 270 Winchester Brass Case se prosím obraťte na výrobce nebo
místo nákupu pro pomoc. Vždy se ujistěte, že máte nejnovější bezpečnostní informace a aktualizace týkající se
produktu.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a pokynů můžete zajistit bezpečnou a příjemnou zkušenost s nabíjením
pomocí Nosler 270 Winchester Brass Case. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti a odpovědnému používání.


